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L'ÉNUMÉRATION
Les connecteurs d’énumération sont des mots ou des expressions qui permettent de
présenter une liste d’éléments. Ils sont très utiles pour organiser une idée ou une
argumentation.
On les utilise en général en début de phrase.

COMMENCER

d'abord

premièrement

pour commencer

en premier lieu

CONTINUER

ensuite

puis

deuxièmement

en deuxième lieu

troisièmement ...

pour continuer

en plus

encore

CONCLURE

pour finir 

finalement 

pour conclure

en dernier lieu

enfin

pour terminer

commençons par

terminons par

+ indicatif

+ infinitif

BEGINNEN

eerst

ten eerste

om te beginnen

ten eerste

VERDERGAAN

daarna

dan

ten tweede

ten tweede 

ten derde

om verder te gaan

daarbij

nog

BESLUITEN

ten slotte

ten slotte

om te besluiten

ten laatste

ten laatste

om af te sluiten

D’abord, nous parlerons de la situation.

Premièrement, nous parlerons de la situation.

Pour commencer, nous parlerons de la situation.

En premier lieu , nous parlerons de la situation.

Ensuite, nous exposerons les problèmes.

Puis, nous exposerons les problèmes.

Deuxièmement, nous exposerons les problèmes.

En deuxième lieu, nous exposerons les problèmes.

Troisièmement, nous proposerons des solutions.

Pour continuer, nous proposerons des solutions.

En plus, nous proposerons des solutions.

Nous préciserons encore quelques idées pratiques.

Pour finir, nous résumerons les points clés.

Finalement, nous résumerons les points clés.

Pour conclure, nous proposerons une synthèse.

En dernier lieu, nous résumerons les points clés.

Enfin, nous résumerons les points clés.

Pour terminer, nous résumerons les points clés.

Commençons par expliquer la situation.

Terminons par résumer les points clés.

laten we beginnen met

laten we eindigen met



LA CONCLUSION

bref

pour résumer

en conclusion

L'ILLUSTRATION

par exemple

ainsi

notamment

DE TOELICHTING

inderdaad

dat wil zeggen dat /

het is te zeggen dat

+ indicatif

kortom

om samen te vatten

als conclusie

HET BESLUIT

DE ILLUSTRATIE

bijvoorbeeld

zo, op die manier

namelijk, met name

DE TOEVOEGING

bovendien

daarenboven

ook

ook

L'AJOUT

de plus

en plus

également

aussi

L'EXPLICATION, LA CONCLUSION, L’ILLUSTRATION ET L’AJOUT

+ indicatif

en effet

c'est-à dire que

L'EXPLICATION

En effet, tu avais raison.

Il est douze heures, c’est-à-dire qu’il est midi.

J’ai eu une longue journée.  Bref, je suis fatigué.

Je suis allé en Italie cet été.  Pour résumer, c’était génial !

En conclusion, je pense que tout le monde est d’accord

pour reprendre la discussion en janvier.

On peut faire du sport ensemble, par exemple le lundi.

Il travaille beaucoup, ainsi il pourra s’acheter une maison.

Ce parc abrite des animaux, notamment des lions.

Je n’ai pas envie de venir.  De plus, je me sens malade.

Il est méchant et en plus il est malhonnête.

On a également acheté des crevettes.

Tu vas aussi envoyer une carte à Lou ?

Ces connecteurs permettent d’expliquer, de conclure, d’illustrer ou d’ajouter un élément.



L'EXPRESSION DU TEMPS
Les connecteurs temporels permettent d’organiser un récit : ils situent les actions dans
le temps ou les unes par rapport aux autres.

LE TEMPS

+ indicatif

voordat

in afwachting dat

totdat

DE TIJD

quand

lorsque

au moment où

dès que

depuis que

pendant que

tant que

après que

avant que

en attendant que

jusqu'à ce que

avant de

en attendant de

+ infinitif

wanneer

wanneer

op het moment dat

van zodra (dat)

sinds

terwijl 

zolang als

nadat

vanaf

in afwachting van

tijdens

voor / vooraleer

in afwachting van te

+ subjonctif

J'étais dans le jardin quand il est arrivé.

Lorsqu’il est arrivé, j'étais dans le jardin.

J'étais dans le jardin au moment où il est arrivé.

Dès que j'aurai mes résultats, je partirai en voyage.

Depuis qu'il est parti, elle ne dort plus.

Nous irons chercher Luc pendant que vous dormez.

Tant que tu n'as pas fini de manger, tu resteras à table.

J'ai eu très peur après que tu avais disparu.

Avant que tu sois dans ma vie, j'étais très seul.

En attendant que tu sois là, nous avons bu un verre.

Je dormirai jusqu'à ce que le soleil se soit levé.

Dès son premier spectacle, elle a eu du succès.

En attendant le repas, nous buvons un verre.

Il a trop bu lors de la fête.

Avant d'entrer, frappe à la porte.

Nous buvons un verre en attendant de manger.

l’option avec infinitif est uniquement possible si le sujet des deux parties de la phrase est le même

sujets identiques

sujets différents

sujets différents

+ substantif

dès

en attendant

lors de



L'EXPRESSION DE LA CAUSE
Les connecteurs de cause permettent d’exprimer l’origine, la cause.

LA CAUSE 

en début de phrase

vu que

comme 

étant donné que

par 

en raison de (neutre)

vu 

DE OORZAAK

entre deux phrases

parce que

car 

puisque

+ indicatif

+ substantif

aangezien

aangezien

aangezien

omdat

want

omdat

door

door

gezien

+ substantif / pronom tonique

door

dankzij

Vu qu'il fait mauvais, je reste à la maison.

Comme il fait beau aujourd'hui, je vais à la plage.

Etant donné qu'il est fâché, je ne l'inviterai pas.

se met aussi en début de phrase

Je ne suis pas venu parce que je n'avais pas le temps.

Je vais me coucher car j'ai mal à la tête.

Je ne l'inviterai pas puisqu’il sera à l’étranger.

Il l'a aidée par amour.

On ne pourra pas se voir en raison de son hospitalisation.

Vu les circonstances, on va être prudent.

Je n'ai pas pu dormir de la nuit à cause du bruit.

J'ai réussi mon examen grâce à toi.

à cause de (négatif)

grâce à (positif)



L'EXPRESSION DE LA CONSÉQUENCE

LA CONSÉQUENCE HET GEVOLG

donc

alors

ainsi

par conséquent 

en conséquence

du coup

c'est / voilà pourquoi

de sorte que (sans but)

tant (de)...que 

si...que 

dus / bijgevolg

dus

zo

bijgevolg

bijgevolg

dus

daarom

met als gevolg dat

zoveel ... dat

zo ... dat

+ indicatif

Les connecteurs de conséquence permettent d’exprimer un effet, une conséquence.

tellement...que 

+ adjectif

zo(veel) ... dat

+ adjectif / verbe à l’indicatif

Je pense, donc je suis.

Il pleut, alors je ne sors pas.

Il y a trop de voitures. Ainsi, l'air devient irrespirable.

J'ai bien dormi. Par conséquent, je suis en forme.

Il est tard. En conséquence, on continuera demain.

J’étais distraite. Du coup, j’ai oublié de te prévenir.

Mon vélo a été volé, c'est pourquoi je prends le bus.

Il a trop bu de sorte qu’il est malade.

J'ai tant attendu son arrivée que j'ai explosé de joie

quand je l'ai vu!

La table était si lourde qu'on n'arrivait pas à la

soulever.

J’ai tellement mangé que je vais exploser.

Il est tellement petit que je ne le vois pas.



L'EXPRESSION DU BUT 

LE BUT 

+ subjonctif

HET DOEL

pour que

afin que 

de sorte que

de peur/crainte que 

pour

pour

afin de

dans le but de

de peur/crainte de

+ substantif / pronom tonique

+ infinitif

opdat

opdat

opdat

uit angst/vrees dat

om te

om te

met als doel te

uit angst/vrees te

voor

Les connecteurs de but permettent d’exprimer l’objectif, le but.

Je t'envoie 50€ pour que tu puisses t'acheter un cadeau.

Je t'explique afin que ce soit clair.

Il me l’explique de sorte que je comprenne.

Il a installé une alarme de peur qu'il y ait un cambriolage.

Elle m'a appelé pour me souhaiter bonne chance.

Vous étudiez afin de réussir.

Tu vas à cette fête dans le but de la rencontrer?

Il ne participe pas de peur de perdre.

sujets différents

Je mange des légumes pour ma santé.

J'ai fait une prière pour toi!

sujets identiques

l’option avec infinitif est uniquement possible si le sujet des deux parties de la phrase est le même



L'EXPRESSION DE L'OPPOSITION 
Les connecteurs d’opposition permettent d’exprimer une contradiction, une opposition.

mais

alors que

tandis que

par contre

or (= contre toute attente)

d'une part…d'autre part...

au contraire

en revanche

DE TEGENSTELLINGL'OPPOSITION 

+ indicatif

maar

terwijl

terwijl

maar / daarentegen

maar

enerzijds...anderzijds...

integendeel

maar

in tegenstelling tot

J’aimerais te dire la vérité, mais je ne peux pas.

Elle lui propose du chocolat alors qu'il est au régime.

Je suis petite tandis que mon frère est très grand.

J’aime ta veste. Par contre, je déteste ton pantalon.

Elle allait m’aider. Or, elle était absente.

D’une part il veut voyager, d’autre part il veut rester.

Je pensais que ce serait nul, au contraire c’était super.

J’aime les pâtes.  En revanche, je n’aime pas la pizza.

Contrairement à mon frère, j'adore le tennis.

in plaats van te Au lieu de rêver, tu ferais mieux d'étudier.

contrairement à

+ substantif / pronom tonique

au lieu de

+ infinitif



L'EXPRESSION DE LA CONCESSION

Les connecteurs de concession permettent d’exprimer un compromis, une concession.

LA CONCESSION DE TOEGEVING

pourtant

toutefois

néanmoins

cependant

même si

+ indicatif

bien que 

quoique

quoi que

où que

qui que

à moins que

+ subjonctif

+ substantif 

nochtans

echter

evenwel

echter

ook/zelfs al

hoewel

hoewel

wat ook

waar ook

wie ook

tenzij

ondanks

Il n'ose pas publier son livre, pourtant il est excellent.

C’est une belle offre, toutefois j’hésite encore.

Je ne l’achèterai pas, néanmoins c’était une bonne affaire.

Il aimerait participer, cependant il a peur.

J’irai nager même s’il pleut.

Bien que je sois très fatigué, je passerai te voir.

Quoique j’aie bien mangé, j’ai encore faim.

Quoi que tu fasses, je t’aimerai toujours.

Où que tu ailles, je te suivrai.

Qui que vous soyez, vous serez contrôlé à l'entrée.

Il gagnera à moins que son adversaire soit en forme.

Malgré ses excuses, je ne peux pas lui pardonner.malgré



L'EXPRESSION DE LA CONDITION

Les connecteurs de condition permettent d’exprimer une hypothèse, une condition.

LA CONDITION DE VOORWAARDE

si

comme si

+ indicatif

à condition que

pourvu que

+ subjonctif

als, indien

alsof

op voorwaarde dat

als...maar

Si j’ai le temps, je viendrai t’aider.

Il a fait comme si il ne me connaissait pas.

Je sortirai à condition qu’il fasse beau.

J’ai hâte de vous retrouver à 20h au resto, 

pourvu que tout le monde soit à temps.

au cas où in geval Je prends un parapluie au cas où il pleuvrait.

op voorwaarde dat Tu réussiras à condition d’étudier.à condition de

+ infinitif

+ conditionnel

On peut aussi utiliser le gérondif pour exprimer une condition:

En faisant du sport, tu te sentiras plus en forme. (= si tu fais ...)

Il se sentira mieux en disant la vérité. (= s’il dit ...)


